
LES MEMBRES DU C.I.O. SONT-ILS SPORTIFS?
(Suite. Le début de notre enquête a paru dans les bulletins Nos 3, 4, 5 et 6.)

GÉNÉRAL GIORGIO VACCARO
Membre du C. I. O. pour l’Italie

Giorgio Vaccaro, né à Asti (Piémont) en
1892, athlète pratiquant en sa jeunesse pres-
que tous les sports jusqu’au commencement
de la guerre 1914-1918. Il se fit remarquer
particulièrement dans le cyclisme, gagnant
comme amateur plusieurs courses sur route
et sur piste, dans son pays. De 1920 à
1938, c’est-à-dire entre la première et la
seconde guerre mondiale, son activité est
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connue comme dirigeant sportif. En effet,
il fut d’abord président, pendant plusieurs
années, des pius importantes sociétés romai-
nes de football et d’aviron ; il fut vice-prési-
dent de la Fédération italienne d’aviron, pré-
sident de la Fédération italienne de chasse,
président de la Fédération italienne de rugby,
président de la Fédération italienne de foot-
ball et enfin secrétaire du Comité olympique
italien. Son activité directrice coïncide avec
les plus grandes victoires sportives italiennes
dans le domaine international, comme la
conquête de deux championnats du monde
et du tournoi de Berlin 1936, en football,
et aussi d’autres victoires olympiques, mon-
diales et européennes en d’autres sports ; vic-
toires obtenues sous sa direction technique
sportive comme secrétaire du C. O. N. I.
de 1932 à 1938. L’organisation sportive ita-
lienne d’aujourd’hui dépend encore de son
œuvre, et les dirigeants actuels des différentes
fédérations sont presque tous de ses anciens
collaborateurs ce qui est une bonne garantie
pour qu’à l’avenir le sport italien suive les
directives et l’esprit du C. I. O. Bon écrivain
sportif, il est considéré dans son pays comme
étant un des meilleurs techniciens en cette
matière. Depuis 1937, il est membre du
C. I. O.

1916. — The 6th Olympiad had been allotted
to Berlin (Germany) — the Games to be staged
in 1916, but the Games did not take place on
account of the First World War (1914-1918).

1920. — Antwerp (Belgium). Modern
Olympic Games were held for the sixth time.

1924. — In 1924 Paris (France). Paris
was honoured with an Olympiad for the second
time.

In this Olympiad Winter Games were first
organised and in the month of January were
held at Chamonix (France).

1928. — Amsterdam (Holland). At these
Olympic Games Women’s Track and Field
events were instituted

In the winter of 1928 the 2nd Olympic
Winter Games had been held at St. Moritz
(Switzerland).

1932. — Los Angeles (U. S. A.). These
Olympic Games were on a scale bigger than

ever before and were most successful. This was
the second time a city of the United States of
America was priveleged to hold Summer Games.

St. Placid (U. S. A.) had been the venue
of the 3rd. Olympic Winter Games.

1936. — Berlin (Germany). These Olympic
Games had been voted by the International
Olympic Committee in their annual session in
1931 and were staged on an even larger scale
than those at Los Angeles.

In the Winter of 1936 Garmisch-Partenkir-
chen held the 4th Olympic Winter Games.

1948. — London (Great Britain). For the
10th Olympic Games of the 14th Olympiad
London will for the second time be welcoming
the athletes of the World.

St. Moritz (Switzerland), for the second time
has been chosen to celebrate the 5th Olympic
Winter Games.

Lord Aberdare,
London, october 1947.

HARNOLD LUXTON
Membre du C. I. O. pour l’Australie

I was a member of the eight oared crew of the
Melbourne Grammar School in the Victorian
Public Schools’ boat race of 1906 and also a
representative of that school in the 120 yards
Hurdles in the Combined Public Schools
Athletic Sports of that year.

Intense business activities precluded my
continuing compeditive sport later.

I have been the President of the Melbourne
Swimming Club for fifteen years. I have taken
an interest in the Olympic Games before being
a member of the C. I. O. because my son, Lewis
Luxton, was stroke of the British Olympic
eight oared crew at Los Angeles in 1933.



COMTE DE VALLELANO
Membre du C. I. O. pour l’Espagne

Comme athlète : Sports olympiques : escrime,
équitation, chasse, tir au pigeon, haute mon-
tagne, ayant remporté des championnats, des
prix, principalement en escrime et tir aux pi-
geons dans plusieurs concours et épreuves
locaux, régionaux et nationaux pendant les
années 1906 jusqu’en 1931.

Comme dirigeant sportif : Membre de plu-
sieurs associations sportives nationales et
étrangères et grand propagateur des sports
et de l’éducation physique quand il a été
directeur général d’éducation (1920-1932),
maire de Madrid (1924-1928), conseiller d’édu-
cation nationale (1928-1931) et conseiller
d’Etat (1945-1947).

Il a assisté aux séances du Comité inter-
national olympique à Barcelone en 1931,
comme membre pour l’Espagne. Il défendit la
permanence de l’Espagne dans le C. I. O.
pendant les années de la République, alors
qu’elle voulait s’en séparer. Il s’opposa à ces
projets comme membre du Parlement et
comme premier vice-président monarchiste du
Parlement républicain (1931-1936).

Il a contribué à l’organisation sportive
actuelle de l’Etat espagnol.

Le comte de Vallellano est très estimé et res-
pecté dans les milieux sportifs espagnols et
étrangers à cause de sa personnalité sociale et
sportive, étant des plus dévoués à la cause
olympique.

L A     C O U R S E

La course est « le trot de l’animal hu-
main ». Donc l’homme qui ne peut pas
courir est un homme incomplet.

P. de C.

L A                                                                                                    B O X E

Malgré sa violence, le caractère d’équi-
libre corporel de la boxe en rend la
pratique recommandable tôt ou tard
dans la vie ; elle convient déjà à l’ado-
lescence et encore à l’homme mûr.

P. de C.
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M. A. SIDNEY DAWES
Membre du C. I. O. pour le Canada

Besides being one of Canada’s representatives
on the International Olympic Committee, I am
President of the Canadian Olympic Association
and President of the Canadian Amateur Ski
Association. I am also a member of the Ski
Club of Great Britain, and have skied in
Switzerland on a number of occasions. I am
a member of the Red Bird Ski Club, here.

I have always been interested in skiing and
tennis, and for many years served as Governor
of the Canadian Lawn Tennis Association,
and I am a member of the Montreal Indoor
Tennis Club.

In am an ardent fisherman, and am Presi-
dent of the Iredale Fish and Games Club.

With best wishes.
Yours sincerely.

Hon. JORGE B.VARGAS
Membre du C. I. O. pour les Philippines

Member Executive Committee, Philippine Ama-
teur Athletic Federation (National Olym-
pic Committee) — 1919-1928.

Vice-President, Philippine Amateur Athletic
Federation (National Olympic Committee).
1929-1935.

President, Philippine Amateur Athletic Federa-
tion (National Olympic Committee), 1936-
1947.
Has had leading share in raising of funds

for the construction of the Rizal Memorial
Field in Manila and the establishment of
athletic centers in various parts of the Philippi-
nes.

Has been President of the Laong Laan
Tennis Club (Manila) and the Philippine
Columbian Association (Manila) which ope-
rates tennis courts and conducts tennis tourna-
ments.

Has been Chairman of the Tennis Committee,
Wack Wack Golf and Country Club.

Head of the Philippine Delegation to the
1930 Far Eastern Championship Games in
Tokyo.

Chairman of the Philippine Contest Com-
mittee 1934 Far Eastern Championship Games
in Manila.

Head of the PAAF Tennis Committee,
responsible for Philippine participation in
Davis Cup Competition.

Interested in all sports but especially basket-
ball and association football in which he has
actually had a hand in organizing teams, and
tennis in which he has taken active part as
competitor and as official.



Dr JOSÉ JOAQUIM PONTÈS
Membre du C. I. O. pour le Portugal

Comme étudiant, le Dr José Pontès a fait
partie du Royal Gymnase-Club portugais et
a pratiqué plus particulièrement les sports
de lutte, poids et haltères et gymnastique
aux agrès. Il fut un excellent joueur de « bâton
portugais » et un bon amateur du sport tau-
romachique. Il a enseigné bénévolement la
gymnastique corrective et pédagogique dans
les clubs et les maisons pour la rééducation
des invalides.

En 1916, promu capitaine médecin, il fut
chef de nombreux services de rééducation
physique et fonctionnelle des blessés de
guerre.

M. Pontès fut toujours un grand organisa-
teur. C’est ainsi que nous le voyons successi-
vement à la tête de l’organisation des pre-
mières épreuves de water-polo, de courses
d’autos et directeur technique du vélodrome
de Lisbonne, faisant ainsi une intense pro-
pagande pour le cyclisme dans son pays.

Il fut fondateur de plusieurs grands clubs
sportifs dans son pays où il organisa entre
autres des championnats de lutte, de jiu-
jitsu, de football (premier match interna-
tional Lisbonne-Stade bordelais), de matches
à l’épée, de meetings d’aviation, etc.

Il présida le premier concours de gymnas-
tique éducative et, en qualité de sénateur
(1926), il est l’auteur et le défenseur des lois
pour la protection de l’éducation physique
et des sports ainsi que de l’assistance et
l’hygiène sociales.

De 1909 à 1914, il fut le secrétaire général
du Comité olympique du Portugal et orga-
nisa le voyage des athlètes de ce pays
pour les Jeux olympiques de 1912 à Stock-
holm. Dès 1922, il fut nommé président du
C. O. P., présidence qu’il conserve encore
avec sa compétence connue. Il prit part à

de nombreux congrès internationaux sportifs
et assista aux fêtes commémoratives du cen-
tenaire de gymnastique Ling, à Stockholm,
en 1937.

En 1941, il fut nommé chargé d’affaires du
C. I. O. pour le Portugal et devint membre
permanent de notre organisation interna-
tionale lors de la dernière session de 1946,
à Lausanne. Ses amis célébrèrent cette nomi-
nation en janvier 1947 au cours d’un grand
banquet servi à Lisbonne et auquel 300 per-
sonnes prirent part. C’est à cette occasion
qu’une plaquette fut éditée par Carlos Fer-
nand&, un athlète de la première heure,
adressée au Dr José Pontès et intitulée :
« Une vie glorieuse et utile à la Nation. »

Notre membre pour le Portugal fut égale-
ment un journaliste sportif fort apprécié,
non seulement de ses lecteurs’, mais aussi de
ses confrères. En 1902 déjà, il créa la première
rubrique sportive dans le Jornal da Noite.
En 1903, il devint chef de rédaction de la
Revista de Desporto. En 1905, il fut nommé
directeur du journal Os Sports et, en 1907,
il entra à la rédaction de O Seculo où il a
conservé jusqu’à ce jour son activité. Il s’y
spécialisa dans les œuvres humanitaires d’as-
sistance sociale et il n’est personne parmi
les enfants pauvres et les travailleurs du
Portugal qui ne connaisse le nom de Pontès,
cœur généreux et noble défenseur des pau-
vres.

Depuis 1915, il est président du Gymnase-
Club portugais au sein duquel il travaille
pour le bien de la régénération physique de
la race. Nous passons sur ses nombreuses
citations civiles et ses activités sociales, mili-
taires et autres, nous bornant à ne retenir
que les questions d’intérêt sportif. M. Carlos
Fernandès, a qui nous devons le curriculum
vitae de notre membre, termine ses lignes en
disant de M. José Pontès qu’il est le digne
méritant de la race portugaise.

Jeux olympiques de 1956 Olympic Games 1956

Le Southern California Committee pour les The Southern California Committee for the
Jeux olympiques, sous la signature de M. Wil- Olympic Games, under the signature of his
liam May Garland, de Los Angeles, vient de Chairman Mr. William May Garland, has
poser sa candidature au C. I. O. pour l’orga- extended an invitation to the C. I. O. for the
nisation des Jeux de 1956. Avec Detroit et 1956 Games. With Detroit and Minneapolis
Minneapolis, cela fait trois villes américaines that means that 3 towns are ready to organise
qui sont déjà candidates pour organiser ces jeux. those Games.
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